
PODER ESPECIAL / SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

  

  

En la ciudad de Cham, Suiza, hoy febrero quince del 
2011, la Compañía 3A Composites Holding AG, una 

Compañía Suiza (LA PODERDANTE) debidamente 

representada por el señor Georg Reif, Delegado del 

Consejo de Administración, y el señor Michael 

Stanek, Secretario Corporativo, otorga PODER 

ESPECIAL, pero amplio y suficiente cual en derecho 

se requiere a favor del señor RAMON ROBERTO 
DEL PINO VIVANCO portador de la cédula de 
identidad ecuatoriana numero No. 093142613-4, (EL 

APODERADO), de profesión Ingeniero Civil 
Industrial, de nacionalidad Chileno, residente en la 

ciudad de Guayaquil, República del Ecuador; para 

que, a nombre y en representación de LA 
PODERDANTE, celebre y suscriba en calidad de 
CESIONARIA contratos de cesión de acciones y 

firme los títulos correspondientes en relación a 
acciones de las siguientes compañías Ecuatorianas: 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 

PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 

DE BALSA S.A. 

EL APODERADO queda investido de todas las 
facultades y prerrogativas para ejercer, a nombre y en 
representación de LA PODERDANTE para celebrar y 
suscribir los contratos de cesión de acciones en 
calidad de CESIONARIA y firmar los títulos 
correspondientes en relación a acciones de las 
siguientes compañías Ecuatorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S5.A., y COMPANIA ECUATORIANA 

DE BALSA S.A. 

EL APODERADO queda investido para que, a 

nombre y en representación de LA PODERDANTE, 
comparezca a la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de las compañías Ecuatorianas: 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 

BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 

DE BALSA S.A., podrá votar por las acciones de LA 

PODERDANTE para soportar o aprobar cualquier 

resolución a favor de los intereses de las siguientes 
compañias PLANTACIONES DE BALSA 

PLANTABAL S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 

PACÍFICO S.A., BALMANTA S.A., y COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Así también, EL APODERADO queda investido para 
que, a nombre y en representación de LA 

PODERDANTE, pueda suscribir el formulario de 

información de sociedad extranjera solicitado por la 
Superintendencia de Compañias del Ecuador dentro de 
las compañías Ecuatorianas: PLANTACIONES DE   

February 15, 2011, the Compar 
Composites Holding AG, a: CE o 
Raf GRANTOR) duly repre E 

  

      

RAMON ROBERTO DEL PINO AN 
with Ecuadorian 1D card number 093142613-4 

(THE PROXY), a civil industrial Engineer and 

Chilean citizen, resident of the city of 

Guayaquil, Republic of Ecuador, so that he be 

empowered to act on behalf of THE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as assignee, con- 

tracts of assignment of shares and sign the cor- 

responding shares certificates, regarding shares 

of the following Ecuadorian companies: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL 

S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 

PACIFICO S.A., BALMANTA S.A., and 

COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 

S.A, 

THE PROXY is hereby authorized and 
empowered to act on behalf of THE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as assignee contrácts 
of assignment of shares and to sign the 
corresponding shares certificates regarding:=: 
shares of the following Ecuaderian compantés: 
PLANTACIONES DE BALSÁRPLANTAR! 

S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICO S.A., BALMANTAS.A., and =: 
COMPANIA ECUATORIANA DE BALSAs 
S.A. 

THE PROXY is hereby authorized and em- 

powered by THE GRANTOR to appear before 

the Shareholder Meeting of the following 

Ecuadorian companies: PLANTACIONES DE 
BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 

BALMANTA S.A., and COMPANIA 

ECUATORIANA DE BALSA S.A. and to vote 

the shares of THE GRANTOR to support or 
approve any resolution in favor of the interests 

of the following companies: PLANTACIONES 

DE BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 

PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., and COMPANIA 

ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Also, THE PROXY is hereby authorized and 
empowered to act on behalf of THE 
GRANTOR, to sign the form of foreign 

company information requested by the 
Superintendence of Companies of Ecuador via 
the Ecuadorian companies: PLANTACIONES   
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  BALSA PLANTABAL'S.A.;PRODPAC  - DE BALSA PLANTABAL 5.A., PROD£ A 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., BALMANTA PRODUCTOS DEL PAGÍFICO 5S.A., 
S.A., y COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA BALMANTA S.A., and£OMPANIA 
S.A. ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

    

     

   

  

Este poder especial está impreso en idioma español e This proxy letter is issued in Spanisag 

inglés. En caso de existir discrepancia entre las dos English. Should any discrepanes al 
versiones, prevalecerá, aquella en idioma inglés. . the two versions, the English S 

Pm 
prevail. 
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. The tidersigned Notary Public of the Canton Zug in the Confederation of Switzerland, Verena ear MaS 
Se ri ARNES practising under the Swiss legal code, hereby certifies that these are the true signatures op e 

— 2    
- — Georg Rudolf Peter REIF-SCHMID, date of birth December 04, 1955, from Zúrich ZH 

(Switzerland), residing ín Sins AG (Switzerland), 

Michael STANEK, date of birth December 13, 1971, from Birsfelden BL (Switzerland), 
residing in Frick AG (Switzerland), 

both with joint signature at two (“Kollektivunterschrift zu zweien”) of 3A Composites Holding AG 
(Commercial Register number CH-170.3.034.204-5, Company Identification number 

CHE-115.396.196, former Schweiter Composites AG, in Baar ZG), now in SteinhauserrZG postal 
address in Cham ZG, Switzerland. SS S 

¿NN     
My commission does not expire. 

CH - 68300 Zuag, The Notary Public: 

10.Marz 201 

110301 Proxy 3A Composites Holding AG 2/2



  

  
5. 

Y. 

9. 

¡Az ansrrnanerorara A AA crnsrarmeo 

. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

. st unterschrieben von 

. In der A A ara re nero e repenacnna rasos se 

“acting in the capacity of. ¿VLIQLY, La bota e 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diése óffentliche Urkunde / This public document 

Anar N OA AL nro rana rana nara a rr aAs ner agenamcracEnensn 

has been signed by . Perena / Cs 
PP Ar PO rra Dana na rta no ar Moon eran o srcnnasoeno ae... 

Ara O II GN rra errada toni r erro narrar rra nnna ra esos 

IPOIEATOII E AAN ARG R atrio nrna render oa oras nro or near dor dra rr oran sort ra riscos raro rca nr errar roo 

. Bestátigt / Certified 

in /to 6300 Zug 6.am/the ....1.0, Marz 20%. 
durch die Staatskanzlel des Kantons Zug 

Y o n 

sora r rara rememora arena 

Stempel/Siegel / Stamp/Seal 0. Unterschrift / Signature   
¿Herbert Fischer    

 



(Escudo de 
Armas) 

Registro Mercantil del Canton de Zug 

  

  

Número de Empresa 

CH-170.3.034.204-5   

Naturaleza Jurídica 

Corporación   

Fecha de incorporación 

01.02.2010   

Fecha de Cancelación 

  
  

Todas las entradas 
  

  

  

  

  

  

                
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

            
  

  

  

                      
  

  

  

            

Entr. | Rad. | Firma 

1 Sehweiter Compesites- AG 1 
3A Composites Holding AG 3 
(3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd.) 

Entr. | Rad. | Capital Social (CHF) Pagado CHF Acciones Denominación Ref. | Rad. | Domicilio 

1 2 400'000.00 400'900.00 400-Ascienes-2-GHEF-4-009.00 1 3 clo-SSMVeriebs- AG 
2 10'000'000.00 10'000'000.00 | 10'000 Acciones a CHF 1'D00.00 Neuholstrasse-12 

6340 Baar 
3 Hinterbergstrasse 20 

6330 Cham 

_Entr. | Rad. | Objeto 
pa | | Tenencia y gestión de participaciones; descripción completa según los estatutos. 

Entr. | Rad. | Observaciones Ref. | Fecha de Estatutos 

1 El aviso a los accionistas se efectúa mediante carta, fax o e-mail a las 1 21012010 
direcciones dadas en el libro de acciones. 2 27052019 

3 27-09.2010 

Entr. | Rad. | Eventos Especiales Ref._| Órgano de Publicación 
1 Aportación en especie: En el aumento del capital ordinario del 27.05.2010 la 1 SHAB 

Compañía asume, según un acuerdo de fecha 27.05.2010, diversos valores y 
mobiliarios, por lo cual se emiten 9900 acciones a CHF 1'000. os $ 

E En 
zz fa 

4 Entr. | Rad. | Sucursal Entr. | Rad. Sucursal as A 

2 A 
Sig, Ref. No. TBDate | SHAB | Fecha SHAB| Página/ID Sig.| Ref.| No. TB Date SH Fecha SHAB! Página / ID 

ZG 1 1433 | 01.02.2010 25 | 05.02.2010 22/ 5480570 | ZG 1 14637 | 01.10.2010 4 05.02.2048, | 21 /5842966 
ZG 2 | 8581 | 11.06.2010 115 | 17.06.2010 2715680188 | ZG]| 2| 16133 | 03.11.2010 218 | 17.06.2048 | 21 (5886302 

7 pe = 
: n) ta 

Entr. | Modif.| Rad. | Personal Data Función Tipo de Firma 

1 Baumgariner, Dr. Heínz, de Zurich, en Oberwil-Lieli Presidente de la Junta firma conjunta de dos Sn 
1 2 Von Fellenberg, lan, de Bern, en Hohentengen a.H. (REA) Miembro de la Junta firma conjunta de dos 
1 Kl6ti, Martin, de Zurich, en Hedingen Miembro de la Junta firma conjunta de dos 
1 Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), en Zurich firma conjunta de dos 
2 Reif, Georg Rudolf Peter, de Zurich, en Sins Delegado de la Junta firma conjunta de dos 
2 Stanek, Michael, de Birsfelden, en Frick Secretario (no miembro) firma conjunta de dos 

4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, Canadiense, en Baar Director firma conjunta de dos 
4 Bruderer Thomas, de Speicher, en Wádenswil Oficial Autorizado firma conjunta de dos 
4 Suter Martin, de Ballwil, en Baar Oficial Autorizado firma conjunta de dos 

  

Zug, 31.01.2010 12:30 Continúa en la página siguiente 

 



(Escudo de 
Armas) Registro Mercantil del Canton de Zug 

  

  €H-170.3.034.204-5        3A.Composites Holding AG   

Zug, 31.01.2010 12:30 WEE 

EXTRACTO CERTIFICADO entradas actualmente vátidas, 

válidas para esta empresa, así como cualquier A 
petición especial un extracto puede ser compi ontiene sólo las    

Zug, 31 Ene. 2011 

REGISTRO MERCANTIL ZUG 

(firma)



  

  APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)    

4. País: Confederación Helvética, Canton de Zug 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por Regula Weimer 

3. quien actúa en calidad de Secretaria 

4, y está revestido del sello/timbre de....................... 

Registro Mercantil del Canton de Zug 

Certificado 

5. en 6301 Zug 

6. el día 1 Febrero 2011 

7. por Cancillería de Estado del Canton de Zug 

8. N* 1216/11     
  

9, Sello/timbre: —. 10. Firma: 

(sello) (firma) 13 
Herbert Fischer A Ss 
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=== Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung jLoschung | Úbertrag o 

von: * i to, 
| CH-170.3.034.204-5 | Aktiengesellschatt (AG) 7 01.02.2010 auf ] 

ON 
Alle Eintragungen AAA Ss 

Ei | Lo | Firma Ref| Sitz LE e : 
1| 2] Sehwelter GompesitesAS 1| Baer 0) O v 

2 3A Composites Holding AG 3] Steinhau A 

I 2 (3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd) poo 3 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung El [LO Adresse “der Firma * 

11.2 +00'000-80 10000000 | +00-Mamenaldien-=-6HF-1009-00 11 3 

2 10'000'000.00 10'000'D00.00 | 10'D00 Namenaktien zu CHF 1'D00.00 

6340-Baar 

3 Hinterbergstrasse 20 

6330 Cham 

L 
[Ei [Lo | Zweck 
| 1 Halten und Verwalten von Betelligungen;, vollstándige Zweckumschreibung gemáss Statuten 

eLo Bemerkungen Ref] Statutendatum 

1 Die Mittellungen an die Aktionáre erfolgen durch Brief, Fax oder E-Mail an die im Akti- 1121.01.2010 
enbuch verzeichneten Adressen. 2127.05.2010 

o 3|27.09.2010 

Ei | Lo | Besondere Tatbestánde - Ref| Publikationsorgan 

2 Sacheinlage: Die Gesellschaft Ubernimmt bei der ordentlichen Kapitalerhóhung vom 1¡SHAB 
27.05.2010 gemáss Vertrag vom 27.05.2010 verschiedene Aktien und Anteile, wofúr 
9'900 Namenaktien zu CHF 1'000.00 ausgegeben werden. . 

| 

Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) a 

2 5 

ER 2 um 

Ep 
Zei ¡Refí TR-Nr | TR-Datum | SHAB SHAB-Dat, | Seite / ld Zei ¡Ref; TR-Nr  ¡ TR-Datum | SHAB | SHAB-Bát | Seite-f 1d 

ZG | 1 1433| 01.02.2010 25| 05.02.2010] 22 /54805701ZG | 3 14637| 01.10.2010] -495| 07.10.2010| 21 / 5842966 

Z6 | 2 8581| 11.06.2010]  115/ 17.06.2010] 27 /5680188|ZG | 4 16133| 03.11.2010| 318 09.11.2b10 21 / 5886302 

rel Lo Personalangaben Funktion Zd hnungsart —q > 

Baumgartner, Dr, Heinz, van Zúrich, in Oberwil-Lieli Prásident des Verwal- | Kollektivunterscññift zu 2weien 
o- tungsrates ro md 

1 K104, Martin, von Zúrich, in Hedingen Mitglied des Verwal- — | Kollektivunterschrift zu zweiéh 
tungsrates 

1 Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), in Zúrich Revisionsstelle 

2 Reif, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins. Delegierter des Ver- Kollektivunterschrift zu zvreien 
waltungsrates 

2 Stanek, Michael, von Birsfelden, in Frick Sekretár Kollektivunterschrift zu zweilen 
(Nichtmitglied) 

4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, kanadischer Staatsangehóriger, | Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 
in Baar 

4 Bruderer, Thomas, von Speicher, in Wádenswil Prokurist Koliextivprokura zu zweien 

4 Suter, Martin, von Ballwil, in Baar pProkurs! Kollektivprokura zu zweien               
  

Zug, 31.01.2011 12:30 Fortsetzung auf der folgenden Seite
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E Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG - 
y » 

  

  CH-170.3,034,204-5 | 3A Composites Holding AG   Steinhausen     

álte Eintragungen 

Zug, 31.01.2011 12:30 WEE 

A o, 
| £ CALLE 

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregistez ¿tohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigke+ 
genwartig fur diese Firma gúltigen Eintragungen, 
chenen Eintragungen. Auf besonderes Verlangen k 
zug erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig gi $ 
gen enthált. 

     
     

  

nthált alle ge- 
alfállig gostri- 
auch ein Aus-



  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

_Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

  

Diese óffentliiche Urkunde / This public document 

2. . istunterschrieben von Regula Weimer 

has been signed by Regula Weimer 

3. inder Eigenschaf als Sekretárin 

acting in the capacity of Secretary 

4. Sie ¡st versehen mit dem Stempel / Siegel des (der) bears the stamp / seal of 

Handelsregister des Kantons Zug 

Register of Commerce of the Canton of Zug 

5. In/to 6301 Zug 

6. Bestátigt am / Certified the ....... IS nn marnnnen 

7.  Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 
By Chancery of State of the Canton of Zug 

PRE LAT 8. unter Nr. (under Ne. AA A ccccncccccr anna nora cnn cnc nar nnnnnnne     9. Stempel/ Siegel Stamp / Seal 10. Unterschrift / Signature 

to 
; e 

A m0. 7 sd 

E ES iz mE 
SN 

  

  

DOY Fe Que la foltoc pia que . 

. 

de. ¿e....fojas 
E rececdizconstante 

| 

E gua! documegto que me 

“Y Mye exhibido y a devolví al> 

reresado Saya      

    

  

Dr. Francisco X. Ycaza Garcés 
NOT ARTO XY TU 

De contormidas numeral 5 cel criículo 19 de la Ley 
Notaria! Bejormaca És cl Lecrelo Lup ero romajo (390 
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Guayaquil 3 DIC 2011 
 


